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Copyright and License
© 2007 Copyright Hewlett-Packard Development Company, L.P.

Reproduction, adaptation or translation without prior written
permission is prohibited, except as allowed under the
copyright laws.

The information contained herein is subject to change
without notice.

The only warranties for HP products and services are set

forth in the express warranty statements accompanying such
products and services. Nothing herein should be construed as
constituting an additional warranty. HP shall not be liable for
technical or editorial errors or omissions contained herein.

Part number: CB441-90905
Edition 1, 3/2007

FCC Regulations
This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the
FCC rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses, and can radiate
radio-frequency energy. If this equipment is not installed and
used in accordance with the instructions, it may cause
harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, correct the interference by
one or more of the following measures:
* Reorient or relocate the receiving antenna.
* Increase separation between equipment and receiver.
* Connect equipment to an outlet on a circuit different from that
to which the receiver is located.
* Consult your dealer or an experienced radio/TV technician.
Any changes or modifications to the printer that are not
expressly approved by HP could void the user’s authority to
operate this equipment. Use of a shielded interface cable is
required to comply with the Class B limits of Part 15 of FCC
rules. For more regulatory information, see the
HP Color LaserJet CP3505 electronic user guide.
Hewlett-Packard shall not be liable for any direct, indirect,
incidental, consequential, or other damage alleged in
connection with the furnishing or use of this information.

Trademark Credits

Microsoft® and Windows® are U.S. registered trademarks of
Microsoft Corporation.
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* Unpack the printer. « FTFFTENHIRY E132
* Membongkar printer. « TVVEDMBEREELT,
o ZEIE ZFS ELICL * unZANRILABRIRNN

* IRFENREEE -

* Select a sturdy, well-ventilated, dustfree area to position the printer.
2 EE—AEE. BRI, TLHH A EITENL.

Pilih tempat yang kokoh, berventilasi baik dan bebas debu untuk menaruh printer.
BELTWTHRDE L IFTUDD G VIGFZEEATT ) V2 ZREBLE T,
HMO| BEs5t 30| & =0 HX|7t gl= R0l Z2IEE =5LICEH
Didanusnanideniasfiunistfune ssunaannalas iy
s FEERE - BERI - ®RENEERMELE -

ol

17° - 25°C
(62.6° - 77°F)




* lepaskan semua pita rekat kemasan pengiriman. o (REF—THEITNTRIUNLET,
* ZHE HIO|ZE 25 MIAYLICL * wnzmlfovuafidaunduia3asiuwaan

* # T ATRRIBE -

3 * Remove all shipping tape. « BN TR EIEEE.




- BUBATEN M ERRIZH, ERREHEME.

* lepaskan kunci kemasan pengiriman kartrid cetak kemudian pasang kembali kartridnya.
s TUVE A—MIYIDREF vy TEITXTERIAL A— M)y D ERIGIFBELET,
« FIEE(X|0M ZEE &= X E MAHE = 7tEE|X|E CIA| A= C.

o unzfRannauniinfiuwaannauldaduninfnnaslutadasfiun
* VIR ERIEEEE ESE - REBEHLHE -

1 * Remove print cartridge shipping locks and reinstall cartridges.




* Adjust paper guides, and load print media. < FARLKKSIR, FRNITEINE.

5 * Atur pemandu kertas lalu masukkan media cetak. o A REREBLCERIA T 72 LET,
« X ZHOE =Y £ UM XIE E&LCL + dudiunszane uasladfafildfiuw
o SRERIRAREM - WHRATIEDMKAS o

* Install the output bin. - RRHYHE.
* Pasang nampan keluaran. s BHEE > ZEIMITE T,
« &3 ZX|etS MR CHL * ldananszanaan

© REHHE -
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* Attach control panel overlay (if neccessary). o RAIHITRNE (WEVLE)

7 * Pasang lapisan panel kontrol (jika perlu). e REICSLT OV O—IL ISRIVICA —IN— LA %8k
* HO{E 20| E FARILICHE QS BR). AT,
* Bh FPERIEARALAE (NBRE) * Aaupulzniinungnruan (mnadu)

* Connect the power cord and turn on the printer. « EEBIELZ, FITFITEINEIR.
* Hubungkan kabel listrik lalu hidupkan printer. BRI—FEEGEL. TV 2OEBREANE T,
« M@ F=E WESHS Z2IEIE FHUCh * sasaliuandaniasfiun

s IMAEIRAR - WEARIENREEIR -

* Do not connect USB until the
software prompts you.

- Y171i%E# USB EEIF 1R
BN

Jangan hubungkan USB sampai
perangkat lunak memunculkan
prompt.

VI EIITHERTHETIE
USB Z# LGN TKIEELY,
LT EL O M FEAIE L 7tX]|
USBE ZGIX| OHMAIL.
viusaaaatia USB aund
azfidamnuuieliqaviniduiiu

S EREHIRIR R 2Bl
sz USB #8148 o




* Control-panel features. 1) Use the T and V' buttons to select the menu options. 2) Press v to accept the selection.
3) Press Cancel to return to the Ready screen.

- FEHIEWRTIgE. DERA T A IRHIAESRRIAT. )ik v BEZHMERE. 3)REGEERE
MERH -

* Fitur-fitur panel kontrol. 1) Gunakan tombol ™ dan ¥ untuk memilih berbagai opsi menu. 2) Tekan v untuk menerima
pilihan. 3) Tekan Batal untuk kembali ke layar Ready [Siap].

o aVPO—IL NRIVDEESE, )T RaV eV REVEF>T AZ2— A TVaVERRLET, 2) v HHLTOE
REE®RELET, 3) [Frr ] REVEETE, [EREET]EEIRYET,

c HojE 715 1) T L HES AL bl SMS Meiict 2) v/ EAIS =2 M3 M2 Mot
3) FAE F2H FH| 31HoZ SOopLICH

* aauaMtiaasuHInIuaN 1) Ty r wazilu ¥ 1ialdandi&ansen vasy 2) na v~ iRasansudeiidan 3) aa
gatdn tandullnuinaa wsau

‘i?fﬂﬁ*ﬁmﬁﬁ o 1) ER T AV SBEBIEEREIE o 2) 1T v LUSSE - 3) 2T TEUH, LURE TR
=Mm| e

* Set default language and location. W BEERINESFAIE.
¢ Setel bahasa standar dan |_okasi. e FTIUAIVNDEELF/MEESRTELET,
« 712 o] | ?IX|S 2FHLICL o W@anmuariideiduaEusiu

* BXETRRRFE S MIUE °

LANGUAGE=

*ENGLISH

FRANCAIS
DEUTSCH
ITALANO
ESPANOL
@ SVENSKA

DANSK

NORSK
NEDERLANDS

JAN
— SUOMI 1
g PORTUGUES } AN @
oS TURKGE ~
(\i [ —  |poiski \V/
T AR
S
O < EESTINA
MAGYAR

g2 v

Note: If control-panel display is blank with no light or text, go to step 37 (Blank Display).
3R NMRRHERETREAZE, RERTAIRERRAERETRXE, BRESR 37 (ZRETR) -

Catatan: Jika layar panel kontrol kosong tanpa cahaya atau teks, lanjutkan ke langkah 37 (Layar Kosong).

FRE OOV RIS Y TRTFAMRTEINGEWVGEIE. FIBE 37 (BREANTE SR IALRTREIN
WG E) ITEHE T,

o T HIO{EH| EAISOILL IAETL BEAIE|X| Qe 2 37512 "A|ZBH 2L OIF AT EAEIR| = HR"E AXTGHAIR.
* BN ANNAaLuLKIAILANTIINIEN Bifiugevitadaniiy DilddAdusauil 37 (wihaaineulan)

* & MRIEHERERRE AR  RERIENXY - BRI 37 (ZEETE) °
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+ Set the media size and type. At the control-panel, press Menu , use the T and { buttons to scroll to Paper Handling,
and then press v o select the fray to configure. Set the Type and Size for each tray by using the T and ¥ buttons.
Press ¥ to select the settings.

cRENRRTMER ., EEHERL, RXE, FH T M RERMIRKLE, RER
v EBERENEL. QESMEROANART, HARER 1R RE. &V
wRE
« Setel ukuran dan jenis media. Pada panel kontrol, tekan Menu, gunakan tombol T dan ¥ untuk menggulir ke
Penanganan Kertas lalu tekan v’ untuk memilih baki yang akan dikonfigurasi. Setel Jenis dan Ukuran untuk tiap baki

dengan menggunakan tombol 1 dan V. Tekan v untuk memilih pengaturan.

s FEDHARERATERELET, I O— L SRIVT. [AZa—] Rav&#L. T RegvEV RevafE-T
[RMEIME] X —1—FTA2a— VL, ¥ ERLTRETHIABBRLET, 1 & REVAEBOT AT
2171 & PR =RELET, ¥V #HLCRIRERERELET.

- X 37| Y BR M. MDA HFE 201 2 | HES 8510l X AZ2 ¥2 5 V EAE 59
B BAIBE MR 2 X120l BF 2 718 Hasiere | 2 | HES ABEUL, v EAS S0

HE S ME{giLCt.
* Genuauarlsnnaasdanlaiuw Aunsmuau na wy 4l r wavilu J iiadanlilil msianisnszan
uazna V' ifaldanaanszansfiasimuadt &9 Uszian uas aune grusuaanszansusiazaia’lésiianis iy )
wazilu ¥ na v ilaigannsdodn

 BREMMRTREE o EEHIERLE T TIheER, o EA TR ensehE TARRE, o KT v LE
EBTME o @R T RV sl AEERESE B, B TRY, o &T v LUEERRTE ©
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* USB Installation. To install software for Windows by using a direct connection (USB), go to step 14. To install software
for Macintosh by using a direct connection (USB), go to step 19.

+USB £%. EFRHEEEE (USB) REEAT Windows B, BRELE 14. EFEH
BHiEEE (USB) REEHT Macintosh HIERE, 1HEZESE 19,

* Penginstalan USB. Untuk menginstal perangkat lunak Windows dengan menggunakan koneksi langsung (USB),
lanjutkan ke langkah 14. Untuk menginstal perangkat lunak Macintosh dengan menggunakan koneksi langsung,
lanjutkan ke langkah 19.

* USB D¥&HE . #-1 L7 bE#T (USB) ZEA LT Windows (LY T b7 %A VA=)V IS FIE 14 (TEHF
9424 L hESE (USB) ZEA LT Macintosh ICV T b U7 %AV A=)V BITIE FIR 19 [TEHF T,

e USB MX|. =& HAZA(USB)= AF25I0] Windows2 AT EYHE MXl|otz™ 1454 2 0|55, MacintoshE £
ZEOE MI|3FE1':'1 19 2 0| SSHAI2.

« Asdadeaatiia USB lunisinduaanauisaimiu Windows Taalinisiiausdalaunse (USB) Tl Adupaui 14
uardndiasnishindetanauIsi sy Macintosh Taaldnsiausataanse (USB) Wildiduaaui 19

* USB R - ZEHEAEEER (USB) 22 Windows AYEREE » FERTESER 14 - EEFEHEZER (USB) 2%

Macintosh BYEREE » FERITESER 19 o

ﬁ
Wlndows » 14

Mocrirﬁ’rogsh » ®



* Network Installation. To install software for Windows by using a network connection, go to step 23. To install
software for Macintosh by using a network connection, go fo step 29.

- MR, BEEAMKEEREERT Windows B, BEHELE 23. EEAMKIEE
RHRIEMT Macintosh BYE M, BERELRE 29.

* Penginstalan Jaringan. Untuk menginstal perangkat lunak Windows dengan menggunakan koneksi jaringan,
lanjutkan ke langkah 23. Untuk menginstal perangkat lunak Macintosh dengan menggunakan koneksi jaringan,
lanjutkan ke langkah 29.

o Xy bI—UDMES , xy bT— VA FER LT Windows TV T U7 EA VA=V T BICIE FIE 23 ISERF
o v U=V ER LT Macintosh (V7 D177 % AV A b=V BIid FIE 29 ITHEHE T,

c HES3 MX|. U EST HZEZ ALE5610] WindowsE AZEQ 0 E HX[6I2AM™ 23CHAI 2 0| S5, Macintosh&
AZEQ O E AXISHAM™ 290 =2 0| SSHMAIL.

. n1sﬁmﬁatn§agi1u unshiadetianauwisandy Windows Taaldnisiiansdaiedang Wildidunaudi 23 uavindas
nstindezianawIsamiu Macintosh Taaldmsidandainiane Wludunaud 29

* MEIRRE - EE(ERMIRERRE Windows HIEREE - RIS 23 - BEERMIRERZE Macintosh RUEXEE »
RIS 29 -

e
10D
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]4 oA £ Windows

* Windows USB installation. Insert the CD, and follow the onscreen instructions. Do not plug in the USB cable until
prompted by the software. Note: If New Hardware Found appears, insert the CD and follow the onscreen instructions.

+ Windows USB Z3. #iA CD, AEKRBREELMIZMAHTIRIE. EHNRGRTZH, FLE
N USB mi. iEE: WRHIREITHEG, WEA CD, REIZRBES LAIRAEITHRE.

* Penginstalan USB Windows. Masukkan CD, kemudian ikuti petunjuk pada layar. Jangan memasangkan kabel USB
sampai diperintahkan oleh perangkat lunak. Catatan: Jika New Hardware Found [Ditemukan Perangkat Keras Baru]
muncul, masukkan CD lalu ikuti petunjuk pada layar.

* Windows T USB #i . CD Z#E AL C.EEDIERICEVWE T, VI IT7HERIZETIE. USB 7 —T /L 7ZHk
FLIEWTLIZEY, FRIFALLN—FIIT7HRRODVEL] LW S Ay E—IBRRENTS, CDZRALTHE
EDIERICIEVE T,

* Windows USB &x|. CDE 21 5} 2[2| X|A|AFRHO]| HELICEL 2 EYO{0IA EAISEZ| MUK|= USB 71|02
= RA| ORAIL. 3= M SEESI0] 2240] EAIZH CDE E10 2HH| EAIZ= XAIE MEMAL.

o mMstindesaa USB d1u%u Windows Tausudd wasvinauawusinuuniinaa viudausnaiaida USB auninaanauwds
gudavdamnundelviviniduiu vaneuia: %nA131 New Hardware Found dsing Tiildusiudiivazvinanuaiwugiin
UuUniaa

* Windows USB 225 - 3 A CD » SABIRIBEE ERVIRETT © S EHRREHRIBRZATEA USB B - 3 : R
IR THEIFTRERE, o B CD o RRBIRRER FAETRETT -

10



.l 5 o%» ffWindows

* On the Welcome screen, click Install. If the welcome screen does not appear, click Start, click Run, type x:setup
(where x represents the CD-ROM drive letter), and then click OK.

< ‘WIDER” BHEL, BERER. MREAHY “WHER" BE, BKRIXREEHFSR. &
1T, B x:setup (Hep x 5T CD-ROM BIRHBET) , ARERTHE.

* Pada layar Welcome [Selamat Datang], klik Install [Instal]. Jika layar selamat datang tidak muncul, klik Start [Mulai],
klik Run [Jalankan], ketik x:setup (x adalah huruf untuk drive CD-ROM), kemudian klik OK.

¢ [KOTZIDEETC. [AYAM=IV1 %7y I LE T, [£5TF] DEEmARRKENGWGEEE. [REF—M-[771I1V
ZERBELTET]I 27 v 7L, Ixsetup] (x I& CD-ROM RZATHRIXF) EANLTHS[OK #7) v LET,

o AlZH SHOIAM MX|E FELICL AIZ 31H0| EAIE|X| 2= E2 AE, M-S A2 210 xisetup(017|M x=
CD-ROM Ezjo|H ZXhE YHE & &elg +ELICtL

* yuntinladiausy ’Lﬁﬂﬁnﬁ Install wAuniinaadausulsilsing 1indn Start A&n Run uasRunenin x:setup (Tae x
wnuadnwsuaslasnddsan) uazadn OK

s FEIEREELE - R—T "REK, c MRBUBELIGHIR R BB, BT "#{T, c BA xsetup
(HrP x 85k CD-ROM SErt#fsR) » ARIZ—T "HERE, -

.l é 0-%» ffWindows

* Follow the onscreen instructions. When prompted, select Directly to this computer using a USB cable, and then

click OK.
c IRBREE CAIRAHITIRIE. WIS, EEER USB B EFEZRZITEN, ARE
T E -

* lkuti petunjuk pada layar. Sewaktu diperintahkan, pilih Directly to this computer using a USB cable [Langsung ke
komputer ini menggunakan kabel USB], kemudian klik OK.

s BEOIERICRVWE T, 7OV T MIRRINES, [USB 7—IVEFERLTINIY Ea—2IcE#EER] 7R
L. [OK] 27w L&D,

* 2HHO| EAlZ|= X|AIS OSLCE
AL23510{ 0] AFEIR &Y HH)S &
* vinuduuzituuniinaa Wafidaniuilsing Wwidan Directly to this computer using a USB cable uazasn OK

* IRIBEE FAVETETT o HIRIEREY  F5RIE T A USB SMERERENEEAS . » ARie—T "RE, -

_

HEA|=|™ Directly fo this computer using a USB cable(USB H|0IES
&0

5t 5 olg SELC)




.l 7 0-%» f}Windows

* When prompted, connect a USB cable that is no longer than 2 meters (6.5 feet) to the printer and the computer.
Note: HP does not recommend using USB hubs with this printer.

o HIMIRRET, ARKEREE 2 K (6.5 £R) 89 USB BEERZITEIN S+ & .

EER: HP BIUAEER USB E435EZIULFTENH

* Setelah diperintahkan, hubungkan kabel USB yang panjangnya tidak lebih dari 2 meter (6,5 kaki) ke printer dan ke
komputer. Catatan: HP tidak menganjurkan penggunaan hub USB dengan printer ini.

o TOVTIHARRENTS, 2m MIRD USB 7 =TIV T 2EOV E1—2%##ELE T, F5E: USB/\T DR
THENDLER A

o MIAIX[Z} ZAIZ[H 20(E{(6.50| E)7} HX| 4= USB 70| 2 =Z2IE 2t AFE0 HAAFLICE F: 0] =2
USB 51 E & AISSHX] OHYAI2.

« fafidanuilsnng Wisasaaiia USB ﬁﬁmmg"p"lmﬁu 2 a3 (6.5 Wa) tinAueTasfiunuaznaufiiinas
usneua: HP Liwugin1nlady USB Aumaniiiaasil

* HIRERRES » B RETEE 2 AR (6.5 3IR) #Y USB 1BHREERIENRIEF TS &Y : (B LLENRHERT - HP T2
SEFEHD USB £45358 -

‘,,,////////////////

.l 8 0-%» f}Windows

* Click Finish. If prompted, restart the computer. Go to step 35.

- BEHEFTEN. HORTE, EMEHITEN. BESE 35.

* Klik Finish [Selesai]. Jika diperintahkan, restart komputer. Lanjutkan ke langkah 35.
 [T1ZV)vILET, TOVTIOKRREINS. AV 21— 2= BiRELE T, FE 35 [CEHE T,
s OIS SFEUCH MAIXI 7} ZAIZ|M HFEE CIA| AIRHILICE 355 2 0| SSHYAIL.

* a#n Finish wafidiaanuilnng Witlaraufeasdautladiuundnads Mdduaaud 35

* B—T "M, o MRHIVET  FEHRENEE o FERIESE 35 -

12
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Mac

* Macintosh USB installation. A) Insert the CD and run the installer. B) Complete an Easy Install. C) Click Quit when the
installation is finished.

* Macintosh USB %3. A) i\ CD HiE{TRE#EF. B) THESZRE. O REZHE,
BEHIRE.

* Penginstalan USB Macintosh. A) Masukkan CD lalu jalankan installer. B) Selesaikan Easy Install [Instal Mudah].
Q) Klik Quit [Keluar] setelah penginstalan selesai.

* Macintosh T® USB ###t . A) CD I EAL T A VA —Z%CEL T T, B) [HBAIVAM—IV] ZR1TLET,

Q)M VAR—ILHTET LIS, [T &2V ILE T,

* Macintosh USB MX|. A) CDE 22 £ x| =203 S MHFLICL B) &4 MXIE S ELIC C) X7 &
B2EH BRE SELICL

» Asdiadoda USB @hu¥u Macintosh A) Tausiudiiuazdanldilisunsudnds B) vinnsiindeatinednalvitasasuysal

' v
a_a &

C) adn Quit LiafinavLaTIL?
* Macintosh USB 2% - A) A CD » W#IITR 42 - B) eI REE - C) RETARS > SR —TF MR, o

13
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Mac

* Connect the USB cable. A) Connect a USB cable that is no longer than 2 meters (6.5 feet) to the printer and the
computer. B) Restart the computer. Note: HP does not recommend using USB hubs with this printer.

« %3 USB B85, A) AKETEIE 2 K (6.5 ER) BY USB BEHEIZEITEIN S5itEH .

B) EMEMITEMN. EE: HP BIAE[FEM USB Lkt ERtsTEN.

* Menghubungkan kabel USB. A) Hubungkan kabel USB yang panjangnya tidak lebih dari 2 meter (6,5 kaki) ke printer
dan ke komputer. B) Restart komputer. Catatan: HP tidak menganjurkan penggunaan hub USB dengan printer ini.

* USB 77— IV . A) 2m LIAD USB 77— )V 2EOAVEa1—2%#HFELE T, B) A Ea1—2%FBicel
FJ, EER: USB/\TDIERIZHEIDLEE Ao

« USB AI0|= 24Z. A) 20/E{(6.5T|E)7t HX| 2= USB A0l =2 =2IE 2t AFE 0| AZFLICL B) AFEE CI
Al AIERELICE 1 0] =ZIE{0f] USB 512 & ALZ6X| OMMA| 2.

* giasnuatdia USB A) saseiaifia USB Afianuend'livdu 2 was (6.5 Wa) Lmﬁmnsaownwuauﬂaummai

B) flaraufinasuavitlativindnads usnneue: HP Linusinilddu USB Auraufininasi

* % USB iR - A) BRETHEE 2 AR (6.5 TAR) AY USB fE#REZZIENRIEAEAL - B) EXRENEN - & : (£
BEENZRAERT » HP T EZERFEAC USB iR -

,,,,////////////////

14
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Mac

* Go to the HD/Applications/Utilities/Printer Setup Utility or the Print Center. If the printer name appears in the Printer
List, the installation is complete. If the printer name does not appear in the Printer List, go to the next step.

- %% HD/RERF/LZREF/ATEHIRESARFSHTENR O . MRITEIHZFREIAE “4TED
MyER” B, MNRMASTEMRLE. MRITEMNRBIRREHIE FTENIIR" &, BFERET—F.

* Llanjutkan ke HD/Applications/Utilities/Printer Setup Utility atau Print Center. Jika nama printer muncul dalam Daftar
Printer, berarti penginstalan sudah selesai. Jika nama printer tidak muncul dalam Daftar Printer, lanjutkan ke langkah
berikutnya.

* [HD]-[77Vr—2av]-[A—T4UT4A] - [TV ZREI—TAVTA LT [TV b2 —] [TERE T [TV
BYARNET I BZDBFIDRTENTONUE A VA= IVIETZ T T [TV VZUAN T V2 DERIDRTEN
T(/‘tr(/‘i%Atat ROFIEICHEHE T,

- HD/SS ZEIBSERIE/ SR MY SRR St SRS Bal olSuuC SEE 280 e o
Ol EATEIS AA17) SIS A9LIC), ZeIEf 0|20] ZEE B=0| LIEIIA| o8 TS tHIZ I SoHIAS,

* 14 HD/Angncahons/ Utilities / Printer Setup Utility 52 Print Center vnnﬁamsaowuwﬂﬂngiuswﬂﬁamsaowuw
UEAIIIAMSAAGILEFAIINYTAILAY MnnTaldasiiuw 13 Usnglusadaedasfiun WildAdunauda’ly

* mi{E HD/E AR/ ARRBRIVENRMEE ARENEFIENRD - IRENRERIFHIRE "ENREEE , - RRRE
E5eR o MRENREBFH ZEHIRGE "ENRWER , B> FaE T —ESER -

15
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Mac

o Add the printer. A) In the HD/Applications/Utilities/Printer Setup Utility or Print Center, click Add. Click the drop-
down menu, and select USB. B) In the Printer Model drop-down list, select HP. C) Under Printer Name, select the printer,
and then click Add. Go to step 35.

« WINFTENHL. A 7 HD/ERER/EABF/ATEHHRERXRBREFIFTEIF O, BEHEHM.
BEHETHRE, RFEEEFE USB. B) EFTENHEIS THSED, i&F HP, C) EFTEINBRT,
IEREFFTEDHL, ARBEEHHRM. BELR 35

* Menambahkan printer. A) Di HD/Applications/Utilities/Printer Setup Utility atau Print Center, klikAdd. Klik menu
buka bawah, lalu pilih USB. B) Dalam daftar buka bawah Printer Model, pilih HP. C) Di bawah Printer Name, pilih
printer, kemudian klik Add. Lanjutkan ke langkah 35.

o FJUVAZMDEBM . A) [HD] - [77Vr—2ax]- [A—T4)T4]- [TV EREL—TAI) T 13 [TV b2 —]
T, BEMI =V )Y ILE T Ry T 7Y T AZa—h5 [USBl Z#IRLE T, B) [FUVEZDETIVI FOv T4 X
OS5, [HP1 ZBIRLE T, C) [FV/RBIHDSTIV2ERD, B &7y LE T, FE 35 (TEHET,

o ZEIE] 71 A) HD/SE Z2JH/KFERIE|/=RIE] MY REZIE| £= ZRIE ZR|X0M FIIE FELICL E
ECH2 HlwS =2 USBE MERILICE B) ZBIE 2 EFECH2 S=0AM HPS MEIEILICE C) Z2IE 0|80 =
ZIE|E MEHGH O FI1E +ELICL 3582 0| S OV"MQ

* Winwm3asiuw A) 1u HD/Applications/ Utilities /Printer Setup Utility v3a Print Center adn Add ARNLUYULUNRURY
uazidan USB B) Tusianisuuunauavuay Printer Model T4itdan HP C) 16 Printer Name MWidaniA3aoRun uazadn
Add llidunauii 35

* FTEENIREE - A) £ HD/BEEEfi‘t/"ﬁﬁfz‘t/EDE%i%"""“"Fﬁ&‘Q‘E?IJEDFF'IUEP BT ", o iE— —F‘Fh‘ﬁlﬂ
AEZ< » JRTR:EIZE TUSB, - B) 7% "EDRIGHEEY , THUEER - &EF THP, - C) 1 TEDRERTE, T S#EFEIRK
9*f§& T TEHEL - FBRITESEH 35 -

16



23 &

-
& Windows
* Windows network installation. Connect a network cable to the printer. Note: Ensure that all cables are HP-compliant.

 Windows W4ER%. FMEBLHZFEZZITEIN. 8. HIRFABBLEHFE HP trk.

* Penginstalan jaringan Windows. Hubungkan kabel jaringan ke printer. Catatan: Pastikan semua kabel sesuai standar HP.
* Windows TO®Y FT—T3&R . 2V bT—0 =7 )T 2CEGELE T, FiE: 7—7)UIE TN T HP Wi
ZERLTLEEW,

* Windows HIE9|T M3, =ZZIE{0] HEXT AH0|SS AAYLICL F: 2E 70|20] HP 52 MIZFQUX| =QIGHIAIL.
* mMsdnduadaznadruiu Windows sasnaiaifiatadainadnduiaiasfiun vunawug: glviwilain saadaiovun
Tdis3udy HP ‘16

* Windows #8725 - B8 SR EIRRIENRIK o 5F « FBMERATE EE1RE0E HP A -

—
=
=
=
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£ 7 Windows

* Find the IP address by printing a Configuration Page. A) At the control-panel, press Menu, use the the T and ¥
buttons to scroll to Information, and then press v’ 1o select. B) Use the T and ¥ buttons to scroll to Print Configuration

and then press v’ 1o select. €) On the printed Embedded JetDirect page (the second printed page) the IP address
appears under HP Direct Configuration. Note: Depending on the type of network that is installed, you might need to
assign at IP addres. See step 25.

iﬁLﬂEﬂﬁEEﬁﬂEE?ﬁ IP #ifit. A) FEIEHIER L, =388, EF/ T 0 RERHEE
B, SRE& v #iTRE. B) FA Y ?ﬁ%ﬂlﬁﬁﬂﬂﬂfﬂﬁﬂﬁ Rigie v HITIRE.
O HEEFTENRYER AR JetDirect 7T (?TEFEE?%'—J\ IP iiﬂiﬂ:'.:l:'.i)b?’_ “HP EEECE” T
H. F&8: RIFCLEHIMERE, AJEEEE IP iﬁiﬂ:o BENTE 25,

* Cari alamat IP dengan mencetak Halaman Konfigurasi. A) Pada panel kontrol, tekan Menu, gunakan tombol T dan
untuk menggulir ke Information [Informasi], lalu tekan v~ untuk memilih. B) Gunakan tombol T dan ¥ untuk menggulir

ke Print Configuration [Cetak Konfigurasi] lalu tekan v untuk memilih. C) Pada halaman cetakan Embedded JetDirect
(halaman cetakan kedua) alamat IP muncul di bawah HP Direct Configuration. Catatan: Tergantung pada jenis jaringan
yang diinstal, Anda mungkin harus menentukan alamat IP. Lihat pada langkah 25.

¢ WER—IEMRILTIP PRLRAERELET, A) IV bO—/L SXIVT. [Xza—1Ravz@EL, T el Revs
B>C (18] A=1—FTcR7O0—bL. v #ELGEIRLET, B)T &V RV EE-T. [BREDHR] A=1—%
TA7O0—)bL. v L GEIRLE Y, C) N Jetdirect (EUEU 2 XR—JB) D HP Jetdirect EHEDHFIC IP 77 KL ADE
RENET, FE: BELORY N T—VDOBEICEST, IP 7 RLADRENKELIBEHBIET, FIE 25 588
LTLFEEL

« A HI0IXIS QU501 IP T4 &7 A) MO{EAM HFE +21 T % | 8{ES AI2510] Information(H &) 2

#2 5 v/ BAIS 58 Mg B) T U L #ES AFR510] Print Configuration(212] 2A) S &2 = v/ EA|

£ 2] MEHEL|Ct C) QI El LHZ JetDirect HO|X| (5 $mf 2124 HO|X|)2| HP Direct Conflgurohon 01| P =
HAIEUCHL F: X E U ERT SFO0| wat IP FAE 2IolloF & = UASLICH 255 & HESIHAIL.

o durnitag IP ledanmsAuwminnsAuae A) Auxsaiuau Wina wiy Wy T uazily ¥ iiadaulddddrin

ADYA LATAR v Lwataan B) 1¢i1lu 0 uaziu V) LwaLaau"l,ﬂm AuwAsAuaet uazna v ilaldan C) uuniin
Embedded JetDirect mwuwaanmum (Mumwuwummﬂao) iag IP azlng éid13n HP Direct Configuration

da &

NUEULY6: ﬂmmaanﬂumaamuummau IP u,mmuma\nluaunnﬁumaomiamummmm ‘Iﬂsmmumaum 25

* GUEMAANEE » LU IP otk - A) 7E325IE4RT - 32 F "Theesk, 8 T imelisEE TEE, o REIET
Vs o B) A 1 A iRshisEhE THIENAERE , o SA1ginT VU LUSIE o C) FERTHIENAYERAR JetDirect B (=
BEFIENEE) b » IP (ki ENGERTE HP JetDirect #ABE T 75 - 5 © ATIAEE BRI L S AUMRIBRVIIEIR IP it - 528
588 25

|
I

|
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£ 7 Windows

* Configure an IP address, if necessary. A) At the control panel, press Menu, use the the T and { buttons to scroll to
Configure Device, and then press v’ . B) Scroll to 10 and press v’ €) Scroll to Embedded JetDirect and press V.
D) Scroll to TCP/IP, and press v 1o select. Scroll fo Config Method and press v’ . E) Scroll to Manual and press V.

F) Use the 1 and V buttons to increase or decrease the number, and then press ¥ to select the number when it is
correct. Repeat as neccessary.

- REMEE IP #ht. A) EEHERLE, KXR, FH T ) RARIRERE, AR
v'. B) F#hE 10 & v'. O RH;EHAR JetDirect i v'. D) &#ZE TCP/IP, s
& VvOBHMT®RE. BHMEEESEFE V. D RhEFeIHE V. P E/ T R iR
RESUB/NET, REE v EREHNNT. REFEESHITLRSRE.

+ Konfigurasi alamat IP jika perlu. A) Pada panel kontrol, tekan Menu, gunakan tombol T dan ¥ untuk menggulir ke
Configure Device [Konfigurasi Perangkat] lalu tekan v’ . B) Gulir ke 10 lalu tekan ¥ €) Gulir ke Embedded JetDirect
laly tekan v D) Gulir ke TCP/IP lalu tekan v~ untuk memilih, Gulir ke Config Method [Metode Konfig.] lalu tekan V.
E) Gulir ke Manual lalu tekan v F) Gunakan tombol 1 dan ¥ untuk menambah atau mengurangi angka, kemudian
tekan ¥ untuk memilih angka yang benar. Ulangi seperlunya.

« PELBEE. PTRLAERELET, A) IV FO—IL RIVT, [(Aza—]Rava#EL T e RaVaE>
TIFNARADBE] A=1—FTR7O0—)LL. v &FLET, B)[I0] X=1—FTR7O—LL. v &ELET,
C) [R7& JetDirect] X —1—FTR7O0—/LL. Vv &ELET, D)[ICPIP] A=1—FTR7O—/LL. vV EHLTE
RUEY, [BEHE] A-1—FTR7O0—)LL. v &8LET, E) [F8] A-1—FT27O0-LL. vV EHELE
7, )T &) REVEFEST REEEMEIGEO S ET, ELOSEICE>T25 Vv EBLGRRLE Y, REHE S
I OFIEER)RLET,

FA PM(TRE AR). A) MM HiFE 21 1 Y | HES AL2510{ Configure Device(ZHx| T1A)
252 5 v BEAS S2| MEEHLICEHB) 102 32 = Vv BEAIS 52 ME3H|C} C) Embedded JetDirect
(LHZ= JetDlrect) ez Vv EM% = MEigtL|C}. D) TCP/IPE & EANE 528 M EH°’I—I C}. Config

=
Method (714 W) E 52 & v/ EAIZ =2 MAFLICL E) Manual ()2 &2 5 v/ EAIS S2f Mg
= =

|IO|'

ch P 1 2| HES AIBSI0 2118 i—EOIHl—} WECEE SHLE RAE BAIEH V) EAIE S8 Meigic @
280k v

* fvuadag IP winasnilu A) fiuasaruay Wina wiy tu T uastlu ¥ idadanlii Avuadialasat uazna
v’ B) 1dauldfi 10 uazna v C) 1dauluii Embedded JetDirect uazna v D) \daulufi TCP/IP uasan v~ iaidan
\dauldf 3BAwvuaa uazna vV E) \dau'llil draauas wasna v F) Tdilu 0 wazilu ¥ iiaiuwiaandaa
wazna Vv iadandiauiiagnéasudr vindmnasindy

S IP il QUEERE) - A) fEHIEART - 2T TIheeR, o EA 1A mslseE TRERE, > feeT Voo
B) HEE TI0, - R1EIET Vo ) BEIE THRAT JetDirect, - k7415 T v o D) #EZ TTCPIP, - ST V'
LUSHE - BIE "B s kagia T V0 E)BEIE TEE, o ArgieT Vo By @A A issisaeaE
By BT EET vV LLREYT - RRESSHEILSE -
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Wlndows

* Prepare for the software installation. Quit all programs (including terminate-and-stay resident [TSR], antivirus, and
firewall programs) on the print server or on each computer that will use the printer.

c BEERERH. REITERSF LB EBERITENMTEN ERFRERERF (81F&1EHT
B [TSR] #EF. MRS iEFE SRR

* Persiapan untuk penginstalan perangkat lunak. Tutup semua program (termasuk program terminate-and-stay resident
[TSR], antivirus dan firewall) pada server cetak atau pada tiap komputer yang akan menggunakan printer.

¢ VIMIITDAVAM—IVDERELE Y, TV F—/\PTV 2 EFRATZEIVE1—2 DTV S L (XE
DERETOT S L IVAIVARERY TN T7AT 04— L VI 2 B8E8) 2 NTRTLET,

e AZEQ0] MX| =H|. Z2IEE A2 E Z2IE] M = 2F ZFE 2| TSR[terminate-and-stay resident], HIO|2]
2 A, sl T2 OMS Zoltl BE T2 S SEEILCH

* indauanunsauduunisindeaanans aanmn‘mmnsumwum (s7ufy terminate-and-stay resident [TSR]
Tdsunsuilasduh¥auarTisunsuivnaaa) vudsnasiuw wiauuraufninasudasiasadiazliaiasiun

o EBETERERE o R IIENMEAMRB[ESIER LASERENREMATERN (BIEFEL TSR] » BiSREHAERER)
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Aj? Windows

* Install the software. A) Insert the CD. B) On the welcome screen, click Install. If the welcome screen does not appear,
click Start, click Run, type x:setup (where x represents the CD-ROM drive letter), and then click OK. C) Follow the
onscreen instructions. When prompted, select Through the Network, and then click Next. When the installer shows the
available printers, select the appropriate IP address. D) Click Finish. If prompted, restart the computer.

c BER¥HE A BA CD. B) £ “WBEAR” FHEL, RHERE. WRCAFHI “WBE
H” R&, BERRBHFE. BT, BN xsetup (Hi x £F CD-ROM RIREEFEF)
RREBEWE. O ZRFR LANZMAETIRE. HIRTN, RFEIMNE, AFBET—
¥, HLREFRERUBITEINE, EFEHA IP thit. D) BEHETH. HIETRE, EHE
it B

* Menginstal perangkat lunak. A) Masukkan CD. B) Pada layar selamat datang, klik Install [Instal]. Jika layar selamat
datang tidak muncul, klik Start [Mulai], klik Run [Jalankan], ketik x:setup (x adalah huruf untuk drive CD-ROM),
kemudian klik OK. C) Ikuti petunjuk pada layar. Sewaktu diperintahkan, pilih Through the Network [Melalui Jaringan],

kemudian klik Next [Berikutnya]. Apabila installer memperlihatkan printer yang tersedia, pilih alamat IP yang sesuai.
D) Klik Finish [Selesai]. Jika diperintahkan, restart komputer.

s VYIMIITHAVAM—IVLET, A)CD ZHALE T, B) [KDZZ] DBEIET. [MYA—IV] Z7 ) v I LE T [&D
ZZ] DEELNFRRINEVEEIE. [REZ—F - [770IVRZRELTRITI 27 ') v 7L, [xsetup] (x I& CD-ROM K5

A TR XF) EANLTHS 0K 27y 7 LEY, C) BEDIERICRVE Y, 7OV THARRENS, [RvE

T—9%NLTER] 23R, AN 27y I LET B TER TV EDA VA M—JICRRENTSEBYE IP 7
FLRZERLE T, D) [T 27w I LET, 7OV T RSN AV E1—2%2BREHLET,

« 2ZE 0] MX|. A) CDE EELICEH B) Al SHHO|AM MX|E SELCH AIZ 20| EAIZ|IX]| 2= 2 AIE,
AHHES A2 2 F21 xisetup(017| M x= CD-ROM EEIO|E XS Bt T &olS FELICL C) 2| EAIE
= XIAIE whELIch HIAIX| 7t EAIZ|H Through the Network (IEIE Sall) & MEst £ CIES SELCH &R
Z2 MM ALS 7158 Z2IHE EAISIH MAESH P FAE MEELICE D) OIES SELUCH HAIXIZ} EAIE
™ ZHFEIS CIAl AR CE

=

* Gndvaranauds A) ldunudd B) vuniihaadausu Wiadnd Install wnnuiihaadausu 14 Using Wwindn Start adn Run

a8 _a

wazRiuwA1IN xisetup (Taafl x unudanusuaslasiddsan) uazadn OK C) vineueuuzihuumiinaa iafldaauuie
1i&an Through the Network wagadn Next tiatdsunsudiadonansiadasiunifiag Widantiag IP Aviungau D) adn
Finish vinnfidiaminudsng itlamaufieasdaulladuundnase

© REPHM - A) JEA CD - B) TECIMEAEE L - #2—TF "RE, - MREDEBEREHIE » F%2—T "BR, &
—F T8T, B xsetup (BAR x A2k CD-ROM JertECaR) » AR —T "#lEE, - C) IRERE LA TRETT -
HIRIETRS - 3582 T RN, - RRiE—T 'T—%, - BEREEXERAENRER - FEEEER IP (I
Hb o D) 32— "5ERk . o ARHIRET » FFEHMRLENERS -
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* Go to step 35.

- BEHRE 35,

* Lanjutkan ke langkah 35.
* FIE 35 [TEHFT,

« 35EHIZ O|SEfLICE

* Wliidiueaui 35

FERITESER 35 -
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Mac

* Macintosh network installation. Connect the network cable to the printer. Note: Ensure that all cables are
HP-compliant

* Macintosh M&ER%E . FMNEBLGFEZEZITEN. EE: BRABBRENHTS HP inE
* Penginstalan jaringan Macintosh. Hubungkan kabel jaringan ke printer. Catatan: Pastikan semua kabel
sesuai standar HP

* Macintosh TDXRY M=V . 2V T —0 F—J VT ) RICERLE T, Fe: 7—7)UiETN
THP G ZEERLTIEEL,

* Macintosh HIE$|3 M. =zIE{0| U EL T A0S HARLICL F: 2E F|0| 20| HP S8t M| ZF2!
K| EOISIAAI2.

. msé‘mé’;ym%mhﬂd'm%u Macintosh siasnaiatiiata3atinadinAuiedasfiuw vsnawia: aliwilain
aeatiansnualisiudgu HP 6

* Macintosh #BRER5 - SR EMADERBIENR © 3F : FAFEBFTA SRFERE HP /AR -

HP Color Laserlet CP3505

‘,,/////////////////
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* Find the IP address or the Bonjour printer name by printing a Configuration Page. A) At the control-panel, press
Menu, use the the " and V buttons to scroll to Information, and then press v to select. B) Use the 1 and V¥ buttons

to scroll to Print Configuration and then press v’ 1o select. C) On the printed Embedded JetDirect page (the second
printed page) the IP address appears under HP Direct Configuration. Note: Depending on the type of network that is
installed, you might need to assign at IP address. See step 31.

WITENR ETIREH; IP ieiibsy Bonjour FTERHLAFR. A) 7EIZHIEIR L, 1&3EH, FH 1
%u \L RMRHEER, KRR v ETEE. B) A T A ) BERHIITORE, AEER
V' TR . C) ECITENEHRAR JetDirect 71 (JTEMHME =T L, IP iitijttl:'.I).,T‘ “HP
EEEE” TH. 5 7(E?EE'.*"*E’JH*§%‘EE2, AR B ERE IP ik, FSNTRE 31.

* Cari alamat IP atau nama printer Bonjour dengan mencetak Halaman Konfigurasi. A) Pada panel kontrol, tekan Menu,
gunakan tombol T dan { untuk menggulir ke Information [Informasi], lalu tekan v untuk memilih. B) Gunakan tombol

™ dan ¥ untuk menggulir ke Print Configuration [Cetak Konfigurasi] lalu tekan v untuk memilih. C) Pada halaman
cetakan Embedded JetDirect (halaman cetakan kedua) alamat IP muncul di bawah HP Direct Configuration. Catatan:
Tergantung pada jenis jaringan yang diinstal, Anda mungkin harus menentukan alamat IP. Lihat pada langkah 31.

o MEN—JEERILTIP 7 FLAR Bonjour U222 %HERLE T, A) I O—)L ARV T [AZa—]1 A2V %E
L. T eV REVZE->T 5] A—1—FTAra—bL. v #RLGRIRLET, B) &V RavsE-T.

[BREDER] X Za1—FCcRX7O—JbL. vV ERLUGERLET, C) W& Jetdirect (ENRY 2 RXR—7H) D HP Jetdirect 5%
EDRRITIP 7 RLAARTEINK T, F5: PEVDRY N T—UDEHEICK>T. IP 7 FLADRENLELZIGED
HYUET,. FE 31 ABEBELTLIEETWL

« A H0|X|E 21245101 IP EE= Bonjour Z2IE{ 0|2 §7]. A) MM HiES 5207 2 | HES Al
£510{ Information(FE)S ’,‘q% 5 Vv BEAS s Meashct B) T 2 | H{ES AI25}0] Print Configuration (2l
M PM)S 2 5 V) HAIS S8 MHFHLICE C) AUME LHE JetDirect B O|X|(5 5 2124 H0|X])2| HP Direct
Configuration £&20f| IP =47t EAIFLICE F: A2 HEYT SF w2t P =AE SH6H0F & = USLICH
S1EHA E ETSHMAIR.

1% o) i o a a - . v v a - [ o ' o 5 W,
* dunnfiag IP wiadaim3asiiuw Bonjour 1ddransiunutinn1sAuuas A) AUNIAIUAN Wina way Tdly T

uavilu Y iiaidaullil aaya wazna v Lwataan B) 141lu T uazilu \ Lwataauiﬂm AuWAISAMUAAT waznn V'
Wiadan C€) lunii Embedded JetDirect fifiuwaanyudn (Mumwuwuumaaa) iag IP azlsnn16@e131 HP Direct

& & da O

Conflgurohon NRUNELNIG): ﬂmmamtﬂumaomuumﬂau IP LLG]‘VI\‘]‘NGIad“ll'uaEIﬂ‘lJ‘]JHG\‘].IB\‘]LﬂSB‘].I'\EI‘I/‘IG]G\G\\‘] Tﬂsmmmumaum 31

* GUEDAAREE » LU IP fizkitsh Bonjour ENFRISRTR - A) 7L sIE R » 35T "Thies, A T A | smapses

TR iR T VO LURSE o B) @A T A msheE® T RIEMME o uinT v LIRS - ©) mRTSIENMHR
AR JefDlredE(%'_?:EﬁlJEﬂEE)EF » IP (41t BNFERAE HP JetDirect #HREF 77 - &% : AR RERRRIBREKAVIEIEAREY
FARIK P (i3 - FESRLSER 31 -

1]

SEEE ) ——
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* Configure an IP address, if necessary. A) At the control-panel, press Menu, use the the ™ and ¥ buttons to scroll to
Configure Device, and then press v’ . B) Scroll to 10 and press v’ €) Scroll to Embedded JetDirect and press V.
D) Scroll to TCP/IP, and press v 1o select. Scroll to Config Method and press v’ . E) Scroll to Manual and press V.

F) Use the T and ¥ buttons fo increase or decrease the number, and then press ¥ to select the number when it is
correct. Repeat as neccessary.

- HEREE IP Hit. A) EESHERL, REE, F/ T M RERIRERE KR V.
B) #zh3 10 & v'. O ZFHEMAR JetDirect 3% v'. D) Z#hZE TCP/IP, ik v
BITEE . FHBEESAEREE V. B ,:eezizéuaiaﬂaﬁz J F) £ " #1 | 324018 K08
INGE, AR vV RBREFHOBTE. RESZEESHITLRSE.

* Konfigurasi alamat IP jika perlu. A) Pada panel kontrol, tekan Menu, gunokan tombol T dan ¥ untuk menggulir ke
Configure Device [Konfigurasi Perangkat] lalu tekan V. B) Gulir ke 10 lalu tekan V. C) Gulir ke Embedded JetDirect
lalu tekan V. D) Gulir ke TCP/IP lalu tekan v untuk memilih. Gulir ke Config Method [Metode Konfig.] lalu tekan v,
E) Gulir ke Manual lalu tekan ¥ F) Gunakan tombol 1 dan V untuk menambah atau mengurangi angka, kemudian
tekan v untuk memilih angka yang benar. Ulangi seperlunya.

« BPEGIEAIE. PTRLAERELET, A) I hO—IL /SRIVT, [Aza—]Rev#EEL, T & RevE@E-T
[FNARDB/E] A =1—FTA7O0—VL, Vv ##LET, B)[I0] *=1—FTA7O0—LL. v EHLET,

C) [ JetDirect] X —21—FTXoO0—/LL, v E#LET, D)[TCP/IP] A =—1—FTRoO—/LL. vV EHLTE
RUET, [BEHE A-1—FTRoO0—LL. Vv EBLEY, B [F# A-1—FcxyO0—bL. v &E#LE

7, AT &V R BT REEEME RO T E T, ELVSEIC 125 vV BLTRIRLE T, BEL S
R CDFIRZREIRLE T,

Fo 7YH(ER8 E2). A) Mo UM HFE +
é;)E e 3 V) BEAE =2 MEBiCL B) 108 &

ot
s .—6=.
AlE S2| MEi3iLCE D) TCP/IPE &2 5 v/ HAIE

o

=
X=}
—_

=
Z JetDirec) E B2 3 V' B s = 1 MESEILICE Config
Method (T4 BHH) £ &2 & v/ EAIS 52 MEHFILICL E) Manual($5) S &2 3 v/ EAIS S8 M3
N =T HES AE00] RXIE =O0IALE RFCITL SHIE RAZE EAIEH V' HAIE 53 Mefghct ©

« Anuaeifag IP winsudu A) Aunsauan Wina wiy e T wazily ¥ idaidanlud drvuseiadnsat uazna v
B) 182wyl 10 uazna v~ C) 1daulifl Embedded JetDirect uazna v D) tdauldl TCP/IP uazna v wialdan
\dauld7 3BAwvuad uazna V7 E) \daullil draauas wasna v F) ldilu 0 waztlu ¥ iiamuwiaandaan
wazna Vv ilaldandiauiiagnaasudr vindwnasndy

W IP fiit QERE) - A) fEHIERT - 2T TIheeR, o @A 1AV milseE TRERE, > ferT v o
B) HEIZ 110, - K812 T Vo C) BT THRAR JeDirect, - #A741% T v - D) {KEHZE TTCPAP, - SR4iET V'
DURE - EE "SI s kit T Vo E) BT TEE), > eeigT v By @ T an b msiaog g
By BEHTIR BT vV LUSERT - REEEEELSH -
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Mac

* Prepare for the software installation. Quit all programs (including terminate-and-stay resident [TSR], antivirus, and
firewall programs) on the print server or on each computer that will use the printer.

EFERERG. REITERSE LSS RERITEINMTEN LRABERF (B1F&1EHE
B [TSR] #EFF. PSRRI AERER) -

* Persiapan untuk penginstalan perangkat lunak. Tutup semua program (termasuk program ferminate-and-stay resident
[TSR], antivirus dan firewall) pada server cetak atau pada tiap komputer yang akan menggunakan printer.

e YIMITT DA VA= IVDEFEELET, T E H—/\RTUVAEFRATEIZEIAVELI—FZ2LEDTOTS L (AE
EBATOTS A TAIVATRY TN T7AT7 04— IV VI M EEE) BT NTRTLET,

e 2ZEQ0] MX| FH|. Z2IE{E AI2E Z2IE] M £ ZF HFE{ 2] TSR[terminate—and-stay resident], HIO| 24
A HHA| HpSlH TR S EESI QS T2 @S =28HC).

* duumiunsandsunisindeaanaus aanmniﬂsunsumwm (39u89 terminate- -and-stay re5|dent [TSR]
Tlsunsuilasdulisauarldsunsuinmaaa) vuidsinasiun wauuaaufilinasusazia3asfiazliniaofumn

o BRGETIRARE - FHEREFIENAMRRFNFEER EHERENREMFEREN (BIEFE [TSR] » BiEREHAERER) o
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Mac

* Install the software. Insert the CD, run the installer, and complete an Easy Install. Click Quit when the installation is
finished.

c RERHE. A CD, SITRERERF, ARTAESRE. TETHE, RHRH.

* Menginstal perangkat lunak. Masukkan CD, jalankan installer lalu selesaikan Easy Install [Instal Mudah]. Klik Quit
[Keluar] setelah penginstalan selesai.

¢ VIMIITHAVAP—IVLETY, CDEBALTA VAN —SZEE L. [MBIVAP—IV] ZETLET AV A—
IVH\ET LIch, [8T1%Z27)vILET,

- AZEQYO| MX|. CDE 91 Mxl ZRIUS UBF S 24|12 MAIS VRFLICL MX|7} 22EH F2
Lt

i
i

—
e

& g g ' a o - a & o a & il ' o T a .
* dadvaanawrs Taunudd Gunldllsunsudiaay uazvinns Aadvatinedia Wiasaguysal adn Quit
A a & %
HafaaaLEsana?

o REHEE - FA CD» SiTREREN > W 'MBREK, - RETHA » FiR—T T#=R, -
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Mac

* Add the printer. A) Go to the HD/Applications/ Utilities/Printer Setup Utility or the Print Center, and then click Add.
B) To add the printer by using the IP address, click IP Printer, type the IP address in the address field, and then click Add.
C) To add the printer by using the Bonjour printer name, click the drop-down menu and select Bonjour. Under Printer
Name, select the printer, and then click Add.

< RINFTEDHL. A) %% %= HD/NAEF/ZAEF/FTONEEZREFISITEIHL, AERTHF
in. B) ZE(ER IP HUERAMITEIH, HEE IP ITEIH, 7EHUIFEEREN P iﬂiilt, ?*Fﬁﬁ
#win. © ZE(EA Bonjour FTENHLAZAFRIRIMNITEIH, FEBEE THEFIXHE Bonjour. 7EFTENH
AT, EBITEH, AEEBREHRM.

* Menambahkan printer. A) Lanjutkan ke HD/Applications/ Utilities/Printer Setup Utility or the Print Center, kemudian
klik Add. B) Untuk menambahkan printer dengan menggunakan alamat IP, klik IP Printer, ketik alamat IP dalam kolom
alamat, kemudian klik Add. C) Untuk menambahkan printer dengan menggunakan nama printer Bonjour, klik menu
buka bawah lalu pilih Bonjour. Di bawah Printer Name, pilih printer kemudian klik Add.

* FUVE®DEM . A) [HD] - [77)7r—2aV]-[1—T4I74] - [TV ZREL—TAU T4 LT3 [TV b2 —]
T, [EmEIVYyILES, B)IPTRLAE[EOTTI2ZEMTSIIE. [IPTIVR 27y LTT7 FLARKIC
P7RLAZEAAL, [EBM] =22y LET, C)Bonjour 72 RAEFEOTT I 2ZBMNT BICIE Ry Ty T XA
Za1—15 [Bonjour] ZEIRLE T, [TV/RBIHSTIVEZEC. BN Z7)vILET,

* ZZIE| FIL1. A) HD/SE =21 H/[FER|E|/=2IE MY REZ|E| = ZRIE Z2|XIZ 0|58 & FIIE F&
LIC}. B) IP FAE AMBSI0| Z2IHE F7I5t2{H™ IP Prmter(IP =2IE) S #21 B »'-:01| P =AE QSIS
FIIE SELICL C) Bonjour ZZIE| 0| S AMB5I0f ZRIEIE FIlol2A™ EECIR HRE 52 §- BonjourS MEY

ZLICE Printer Name(Z2IE{ 0|8) 0 Z2IEIE MEASH OIS FIIE FELICL

o WinAZasANW A) i1l HD/Aplecuhons/ Utilities / Printer Setup Uhllty vi3a Print Center uazadn Add B) lunisifiu
Lﬂsaowuwimuwmau IP 1in&n IP Printer fiuniiag IP avlurasilag uazndn Add 9] °lums|,w1|miaowuwim’mﬁamsao
Aun Bonjour WiAAnLuyuuuMauaILazIdan Bonjour 16 Printer Name lvildanie3asiiun uazadn Add

* FMEENRLE - A) Ai1E HD/BRAEX/ ARREN/ENRMETE ARRITIENRD - A% E—T "Hil, -B) HR(E
BB IP (ZAEZRETIBENRAE » 3542 — T "IP EDZRME ) » TECCAEMIMAPEA P (it - 2R1832— T "#ml, - C) BE(EH
Bonjour ENFREERFEIHTIEENRML - 5512 — T THUINBER » JR#5EHZ "Bonjour, - 71 rEﬂiﬂ%iﬁJ T EEEDR
o RigiE—T THImE, -
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* Print a test page. Print a page from any program to make sure that the software is correctly installed.

< FTEDIRTT. NEERFHITENTUE LU RIN G R EIER.

* Cetak halaman uji. Cetak halaman dari program apa pun untuk memastikan bahwa perangkat lunak sudah diinstal
dengan benar.

o TFAMAR=IYDER , BENDOTOTSLHOSHIRILT. Y 7 I 7 HDELLA VA= IVENTehEFERLE T,
* EHIAE H0[X] 2I4f. OFF =2 0| ALt H|O|X|E 2510 AZEL 07t M2 HXI= U= =lzt
« Auwnivagau RunwnianssiannTsuasulafldaginilain fadezanawsidatngnsag

* SIENAIRE - MR FIEN— B LUIFEE B IE ML 2EENEE -

* Congratulations! The printer is ready to use. The user guide is located on the CD and in the HP ToolboxFX.
Save the boxes and the packaging materials in case you need to transport the printer. Register the printer at
www.register.hp.com. Online registration is the quickest and easiest way to receive technical support updates,
enhanced support options, and ideas and ways to use your HP printer.

« MBIE! ATENNINATRERTEA . FPIERALT CD #0 HP ToolboxFX . ZERETRELEM
ek, LUERREEEMITEINAER. 157 www.registerhp.com LEMITENH. Lk
IR AR SIFE. EEIFETUARER HP $TENHR S BRI A AR R RIE. RIEREH
&1z,

* Selamat! Printer sudah siap digunakan. Panduan pengguna ada di CD dan di HP ToolboxFX. Simpanlah kotak dan
bahan kemasan, kalau-kalau Anda memerlukannya untuk memindahkan printer. Daftarkan printer di www.register.hp.com.
Pendaftaran online adalah cara tercepat dan termudah untuk mendapatkan update dukungan teknis, perluasan opsi
dukungan dan berbagai gagasan serta cara untuk menggunakan printer HP Anda.

* TNTRTTY! T REFEIER/NCTEL LI, (21— — A4 Rl CD & HP ToolboxFX (CH YU E T, 71 2% H)
KT BHEIRA T RERIMITRELTZEL, www.register.hp.com (77 AL T TV 2DF#RELTLIEE
WAV 54V BRE T2 BT R— OSHER T R—bDF T3> HP TUVADFERAEGEDSHSED
BBBICEEE T,

* FSIEILICL Z2EE ALSE |7t =JAELICE AL HHM= CD ¥ HP ToolboxFXHl 0 UELICH Z2ZIHE
=70} & i E thH|5t0] AKXl & IHEZE Ha6H FHAIL. www.registerhp.comU A ZZIEHE SEE&ILICL 22}
Ol SE2 o6lM 7|& X2 HOO|E, 12 X[ M, HP Z2IE| A2 & U HEE w21 €A o|8& 4+ U&LCh

* gaugavaNuaUd! inasiunwsanadmiunisldundl afiafldaguuunudtuaziu HP ToolboxFX Liunaastadasiiuw
wiansensRvuasNINWIanAuLaIasnun i lunsainaadiasnisaufinaiaaadfiun ayngidautniadfiuni

aad

www.register.hp.com msasnzifinuaaulau da aﬁmsam‘%aﬁigmu,az\‘hmmuﬁamtumﬁumsﬂ’s“nﬂsamsaﬁuauuémmaﬁﬂ
Atdannsadugyuaga syudvnundanagianisidinzasiuw HP

o HEX | ENRIEC EMHRLHE o FAERAA CD & HP ToolboxFX - F5{REE T HEFEETEME » LUERBIEEIR
HEFER - 55%] www.registerhp.com SXENRH - 17 L3R RIR A SAGERIGEM AN - LUEREIRMI TR EHT ~ 18
5837 1E55IA ~ A HP ENREANDISEATSE -
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* Blank display after start up. A) Turn the printer off. B) Pull the formatter partially out (callouts1,2), then push the
formatter in until the black levers click into a secure position (callout 3). C) Turn the printer on. If the problem is not
resolved, call customer support.

BHRETRZH. A XHAFTEINEIR. B) #okmENLiR (B 1. 2) , REHEAER
W, BEEZEEFRFEAIACL (B 3) . O ?T'}‘??TEDMEE.J— NSRBI A i']ﬁ@ , TFELE
& RXHFRRIT.

* Layar kosong setelah start up. A) Matikan printer. B) Tarik keluar sebagian formatter (keterangan 1,2), kemudian

sorong formatter ke dalam hingga tuas hitam masuk ke dalam posisi aman (keterangan 3). C) Hidupkan printer. Jika
masalah tidak terselesaikan, hubungi bagian dukungan pelanggan.

s BREANTETV 2 ICALRFINGEWES . A) TV 2DOERZYIVET, B)E 1. 2DEICT+—vE%E
DLBIEHREE 3 DL BOLN—DAF Y EFHNLTELWMIBICINESE T 74— v 22 LIAHE T,
Q) 72 DEFRE ANE T BENMRRLEWVHEIE HAEZI Y R-FETERVELELEEL,

s MEZ2L} IR AT EAIE|X] b= Z2. A) Z2IEE HBLICLB) ZUEE Hioz 222l & (O3 1.2) A2
27t HES IR0l DFE mi7Ex] ZWEIE ZLC (O3 3). C) Z2IEE ALUICL EH7t AKX 4= 29 1

4 X ME 225t A2.

. umamw;ﬂmdsmgnﬁammsumu’tﬂmsmwuw A) flawa3asfiun B) Aevlasunainasaan (mwilsznau 1,2)
Aaudunduiinllaunseioiudardaniinldlustunisatoutiuvun (mwisenau 3) C) lawn3asfinn winde'lianansa
uAluflegmiild Tusadasdadhaauayugnédn

* BEARHRZTAETRE - A) BFRHREER - B) BERRIVH—&2 (BT 1 2) » RAEHATER  EZIRE
FREEML (BT 3) o C) BRENRMERIEIR - ANRFEERER - FEESZTFIEERF




| * Paper sizes o ek R~F e Ukuran kertas s AT X

| « 22X 37| * YUNANTIAT e fRARRT
I 216 x 356 mm 148 x 210 mm
(8.5 x 14 inches) (5.83 x 8.27 inches)

216 x 356 mm 148 x 210 mm
(8.5 x 14 inches) \ (5.83 x 8.27 inches)

216 x 356 mm 148 x 210 mm
(8.5 x 14 inches) \ (5.83 x 8.27 inches)

* For supplies, please visit www.hp.com/support/clicp3505. c BEXEEMEER, 1HiHE www. hp. com/support/clicp3505o
* Untuk persediaan, silakan mengunjungi www.hp.com/support/clicp3505. * Y754 @ICDLTIdE, www.hp.com/support/clicp3505 & TELFEE LN,

| - 2200 chEt KHMIEH LIRS www.hp.com/support/clicp35058 HZGHIAIR.  « dwdudayaainsaifuildas Tusagft www.hp.com/support/clicp3505
o EETREFEM » 353555 www.hp.com/support/clicp3505 °

| e Part numbers - FH= * Nomor komponen - AEES
s HE WS * IR iiuau o TR

| CP3505
* Black o« Ef ¢ Hitam -
. |7=|'|§ ° &N . %@‘ Q647OA
e Cyan 5t * Cyan 7YV
o A2t o By BEM Q7581A
* Yellow «HfE * Kuning e /ITO—
o L2} e flnlay ¢ EE Q7582A
* Magenta * fa£lf8 ¢ Magenta * X%
L = o fuamv o AR Q7583A
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HP Color LaserJet CP3505 Series printers

* Clearing Jams o SEFE Y
- Xl A& alid o mMsuAtlagminszaneiio

* Menghilangkan kemacetan o MESEE Y DEERR
AR |

* Questions? « BEHEEOIRR?
* O|F A2t e @ranu?

* Pertanyaan? s TERIEHVETH?
© BHHMRE : I

\ X
e
http://www.hp.com/support/go/cljcp3505
\ 1 N

H/ http://www.hp.com/support/go/clicp3505
' |
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HaAEYRE
R ] (2 = i e B M O R T

BHaAEWRfiTHR
' (Pb) 7R 6] RN | ZRPOK | 2R KR
R4 (Hg) | (Cd) | (Cr(Vl)) | (PBB) (PBDE)
EIEIE X 0 X X 0 0
P AR 0 0 0 0 0 0
e 0 0 0 0 0 0
Sl TE R GE X 0 0 0 0 0
Tk & X 0 0 0 0 0

0 : ZoREMEMAT RIET A RIS B, Bra A 8l S s T
SJ/T11363-2006 FH R K,

X FORAERE AT B PT A WA R D, B —RiEr @ it A s el EW s T
SJ/T11363-2006 FA R K,

5B P PRAE T PR R AR PE A 1E I A0 S S T B 7 s T ff 2 A,
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